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С использованием ГИС технологий изучена топонимика 

г. Калининграда. Выявлены белорусские топонимы в географических 

названиях улиц города. Названия улиц, связанные с белорусской тематикой 

объединены в две категории: историко-культурные (генерала Толстикова, 

лейтенанта Яналова, майора Козенкова, младшего лейтенанта Ротко, под-

полковника Емельянова, подполковника Иванникова, сержанта Ахмедова, 

сержанта Бурыхина, старшего лейтенанта Сибирякова, старшины Дадаева, 

Юрия Смирнова, улица и переулок Карташева) и географические (Минская, 

Полоцкая, Белорусская). С помощью ГИС (Google Maps) данные улицы ви-

зуализированы на карте. Проанализирована история улиц, уточнено место-

расположение, подготовлены необходимые фотоматериалы. 
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Калининград отошел к СССР после Второй Мировой войны по ито-

гам Потсдамской и Ялтинской конференций. Это с одной стороны делает 

его уникальным, а с другой стороны накладывает на него двойственный 

характер: присутствие советской и немецкой истории.  

В настоящее время в городе насчитывается около 779 улиц, геогра-

фические названия которых можно разделить на несколько категорий: 

названные в честь советских государственных деятелей и политиков 

(Дзержинского, Калинина, Фрунзе); деятелей литературы, искусства и 

культуры (Достоевского, Льва Толстого, Айвазовского); российских и 

других городов (Томская, Ангарская, Берлинская); связанные с дачной 

(пригородной) тематикой (Поселковая, Яблочная, Брусничная). 
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Целью нашего исследования является изучение белорусских топони-

мов в названиях улиц города Калининграда и визуализация получившихся 

пространственных данных с помощью ГИС. 

Еще совсем недавно Россия и Республика Беларусь входили в состав 

одного государства – СССР. Их связывает общая культура и исторические 

события, в частности – Вторая Мировая война. После того как советские 

войска воевали в составе Белорусского фронта, освобождали белорусские 

территории, они вышли к границам Восточной Пруссии и брали штурмом 

Кёнигсберг. 

Белорусский фронт — название нескольких фронтов Красной армии 

накануне и в годы Великой Отечественной войны, действующих в районе 

Белоруссии. 1-й Белорусский фронт освободил г. Рогачёв. 2-й Белорус-

ский фронт освободил г. Могилёв, также участвовал совместно с другими 

фронтами в освобождении Минска. 3-й Белорусский фронт освободил Ви-

тебск, Орша, Борисов, Минск, Молодечно [1]. 

Мы рассмотрели названия улиц, связанных с белорусской историей и 

тематикой. Таких улиц получилось 16 (включая 1 переулок). Среди них – 

улицы Белорусская, Минская, Полоцкая, генерала Толстикова, лейтенанта 

Яналова, майора Козенкова, младшего лейтенанта Ротко, подполковника 

Емельянова, подполковника Иванникова, сержанта Ахмедова, сержанта 

Бурыхина, старшего лейтенанта Сибирякова, старшины Дадаева, Юрия 

Смирнова, улица и переулок Карташева. Историю названий каждой из 

этих улиц мы изучили подробно. Были найдены старые названия и дово-

енные фотографии некоторых улиц, а также изучено их происхождение и 

возможность визуализации на Google Maps. 

Выявленные названия улиц, условно можно разделились на две кате-

гории. Первая категория – географическая. К ней относятся улицы Бело-

русская, Минская и Полоцкая, которые непосредственно напрямую связа-

ны с самой Беларусью. Когда люди произносят их названия, то они сразу 

понимают, что данные названия улиц имеют отношение к Беларуси. Вто-

рая категория – историко-культурная, к которой относятся названия всех 

остальных улиц. Эта категория связана с историей, если быть точнее, во-

енной историей, так как все люди, в честь которых названы нужные нам 

улицы, воевали в составе белорусского фронта и освобождали территорию 

города от немцев. 

Чтобы визуализировать нужные нам улицы мы выбрали комплекс 

приложений, созданных на базе бесплатного сервиса картографии и тех-

нологии, используемой Google, который называется Google Maps. Данное 

приложение используется для поиска информации на карте с отметками 

достопримечательностей, организаций и т.д. 
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В данном исследовании отбирались названия улиц, относящиеся к 

белорусским топонимам, для которых были созданы интерактивные эле-

менты – гиперссылки со справочной информацией (рис. 1, 2).   

 

Рис. 1 – Белорусские топонимы в названиях улиц г. Калининграда 

 

Рис. 2 – Пример визуализации информации об улице Емельянова   

В ходе исследования выяснилось, что не все улицы нанесены на карту 

Google. Улица Анатолия Дорофеева появилась в Калининграде в 2016 го-

ду, но на данный момент на карте отсутствует. Анатолий Дорофеев воевал 

в составе 3-го Белорусского фронта и участвовал в освобождении терри-

тории Беларуси [2]. 

Часть улиц получили новые названия в 1946 году. Например, Бело-

русская, Минская и Полоцкая. Остальные намного позднее. В 1961 году 

свои названия получили улицы генерала Козенкова, подполковника Еме-
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льянова, сержанта Ахмедова, в 1965 году – улица лейтенанта Яналова, в 

1968 году – улица сержанта Бурыхина, в 1969 году – улица и переулок 

старшего сержанта Карташева, в 1975 году – улица младшего лейтенанта 

Ротко, в 1976 году – улица Старшего Лейтенанта Сибирякова, в 1987 году 

– улица Генерала Толстикова [2]. 

На самом деле возможности ГИС уникальны, потому что они могут 

наглядно показать старые и новые названия улиц на карте. Программная 

среда Google Maps помогла визуализировать пространственные данные о 

белорусских топонимах в географических названиях улиц Калининграда. 

Немецкая топонимика связана с городским и территориальным развитием: 

названия улиц отражали названия рек, возле которых они находились, по-

казывали расширение города (т.е. часть деревень становились городом), 

расположение кирхи или собора. В то время как советская топонимика со-

храняет в памяти имена героев войны, но не показывает развитие города. 

У советской власти была задача сформировать Калининград как советский 

город, поэтому улицы переименовали именами героев Советского Союза, 

благодаря военным подвигам которых Калининград стал частью СССР. 
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